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Válságos birtok viszonyok 
Udvarhelymegyében.

„Kié a föld azé a Haza“.

(gh) Az ország sajtóját hetekkel 
ezelőtt járta be, hogy Udvarhely megye 
birtokossal — majdnem kivétel nél­
kül — a tőn krémén és, végpusztulás 
útjára kerültek. A bankok és takarék- 
pénztárak ma-holuap zsebükre rakják 
e rendkívül fontos pozicziét betölté­
sére hivatott osztályt. Nem lehet 
csudálkozni tehát, hogy végre feléb­
redtek és mentő gondolat szálta meg 
a Gazdasági Egyesületet.

Az Udvarhely vármegyei Gazda­
sági Egyesület választmánya ülésén 
Szabó István birtokos felszólalt. Min­
denki érzi és tapasztalja a bajt s 
Török Albert dr, nyug. főispán a meg­
rázó helyzetet gyújtó szavaival ecse­
telve, őt bizták meg, hogy az egylet­
nek e hó 20-án tartott évi rendes 
közgyűlése elé — a választmány nevé­
ben — £egyen előterjesztést.

A sok fáradsággal összegyűjtött 
szomorú adatok alapján Török dr, meg 
is irta az előterjesztést, mely — fáj­

dalom — a legszomoritőbb képet tár­
ja  elénk s a melyet Memorandum 
alakjában, sürgős orvoslás kérése 
mellett, a földmivolési ni. kir. minisz­
terhez küldenek.

Az előterjesztés következőlea 
hangzik :

Tisztelt közgyűlés!
Az egész m agyar hazában megindult 

agrármozgalom kétségtelen jele annak, hogy 
a közgazdasági, de különösen földmivelési 
viszonyaink válságos helyzetije jutottak.

Ezen válságos helyzete a birtokosság­
nak Udvarhelyinegyében fokozottabb mér­
tékben érezhető; m ert rárinegyénk terüle­
tén a birtokrendezések, tagosítások és ará­
nyosítások. csigalépéssel haladnak.

Igazolja ezen szomorú helyzetet azon 
kétségtelen e.redmény, hogy a kir. törvény - 
zékek életbelépte é ta Udvarhelyinegye te- 
illetén fekvő 1 rendezett tanácsú város és 
134 kis- és nagyközségben mai napig a 
tngositás 21 községben, az arányosítás 52 
községben hajtatott végre és 50 községben 
a tagosítás, 62 községben az arányosítás 
folyam atban tétetett; ellenben 64 községben 
atagositás és 21 községben az arányosítás 
még folyamatban sem tétetett.

T ehát a törvényhatóság területén a b ir­
tokviszonyok még teljesen rendezetlen ál­
lapotban vannak.

Jelenleg a székelyudvarhelyi kir. tör­

vényszéknél birtokrendezésekkel 2 biré fog­
lalkozott ; de ez a két biré bárm ilyen szak­
értelemmel és szorgalommal dolgozik ezek­
ben az ügyekben, még beláthatatlan éveken 
át sem lesznek képesek a  birtokviszonyokat 
rendezni.

Nem lesznek képesek, mert a Bzékely- 
udvarhclyi kir, törvényszék biréi létszáma 
5 biré és 1 albirébél áll. Ezekből s telek­
könyvi egyes biré, 1 vizsgáló biré ; ezen­
felül ez a biréi létszám, köteles a birtok­
rendezések mellett az összes polgári és 
bűnügyeket is elintézni ; hetenkint polgári 
ülésekben, bűnügyi végtárgyalásokban, fel­
lebbezési tanácsban, vadtanácsban, bűnügyi 
fellebbezési tanácsban, esküdtszéki tárgya­
lásokban stb. részt venni. H a pedig figye- 

i lembe vesszük, hogy az nj bűnvádi eljárás 
Jés az esküdtszéki intézmény 1900- évi j a ­
nuár 1 én életbe lépett és hogy ezen uj 
intézmények a kir törvényszék munkakörét 
és figyelmét az eddignél fokozottabb mérv­
ben fogják igénybe venni : nem remélhető, 
hogy a birtokrendezésekkel foglalkozó két 
biré más munkakörrel igénybe ne vétes­
senek és a birtokrendezések ügyében állan­
dóan meg ne zavartassanak.

A tapasztalat már eddig is igazolta, 
hogy a birtokrendezésekkel foglalkozó két bí­
rónak ebbeli m unkálataikat igen gyakran 
félbe kellett szakitaniok, mert a  tagosítás, 
vagy arányosítás színhelyéről hetenkint a 
királyi törvényszékhez polgári ülésbe vagy 
végtárgyalásra berendeltettek és a  mint

f  á  1  €  I  á t

C s e n d ü l  a  d a l  .  .  .

Csendül a dal 
Egy dalos lány ajkán 
Kapzsi szellő szárnya 
Hozta azt el hozzám.

Halkan zengi,
Edesdeden, vidáman:
„Minek is van szerelem a 
Világon."

Langyos szellő 
Drága ideálom,
Feleletül vidd válaszom :
„Minek is van szerelem a világon"

Spaller Anna,

Z u m 9 z u m.
I r ta : Srvoboda József.

Szép tavaszi időjárás, a nap már meleget 
áraszt, a természet lassan kint kezd a tél nehéz 
járma alól szabadulni, a méhek is előtörnek kö- 
püjökből, mintegy figyelmeztetve az alcsik—ká- 
szoni méhész gazdákat, hogy Csik-Szentmártonon 
műsorral egybekötött tánczvigalmat rendezzenek, 
s Ígérték is, hogy a vidéki összes méheket és 
méhkiráiynékat megjelenésre rábírni fogják.

így alakult meg a csiks/entmártoni méhész 
egylet által felkért rendező bizottság s  rendezte 
a múlt hó 2G án megtartott dongó — pardon, 
méhész estélyt, szép hölgyek és uracsok mézes 
ajkaikkal.

A szép számban megjelent vidéki és helyi 
közönség izgatottan várta a függöny felgördültét, 
a mi csakugyan a kitűzött időben meg is történt 
és ime kezdetét vette a műsor.

1. Czimbalora-szóló P é t e r  B a l á z s t ó l ,  ki 
igazi műkedvelői művészettel jártatta  kezét a 
szép magyar hangszeren s a közönség teljes meg­
elégedését számtalan tapsviharban fejezte ki.

2. M á r t o n  E r z s i k é  k. a. érdemli meg 
igazán a dicséret oroszlánrészét, ki „Zrínyi Ilona 
keservé“-t a legszebb hanglejtéssel adta elő s 
tetszésünket meg nem szűnni akaró zajos taps­
vihar s egynéhány szép élő csokor követte.

3. Hegedü-quartette. A legnagyobb izgatott­
sággal vártuk a műkedvelők által előadandó 
hegedü-quartettet, -- mert mivel a játszók nevei 
kitüntetve a műsoron nem voltak — valami nagy 
meglepetésre számítottunk. S meglepetésünk csak 
a függöny felgördülte után volt a legnagyobb, 
mikor a szintéren a nem várt Farao népével ta­
lálkoztak szemeink, kik valóban igen elragadóan 
játszottak s dicséretére válik a sepsiszentgyörgyi 
zenekarnak. Hanem azért engedjék meg t. höl­
gyeim és uraim, de Isten bizony szívesebben hall­
gattam volna a műkedvelők — talán gyengébb — 
hegedü-quartettjét, már csak azért is, hogy hazai

termékeink haladásában gyönyörködhessünk; mert 
hiszen tudjuk, hogy a czipész mester jé lábbelit 
tud előállítani, de a vallatásnál szeretnek látni a 
a kezdő tanoncz művészetét is.

4. „Azok a nők". Monolog, előadta D ó ez  y 
B á l i n t  ur, ki kellemes hangjával és megnyerő 
megjelenésével igen szépen oldotta meg szerepét, 
mely frenetikus tapra ragadta a közönséget.

5. A „Hegedű-szóló" F ö l d e s  B é l a  úr­
tól jó kis szórakozást szerzett mindnyájunknak 
s ez is igen jól sikerült. Köszönet az összes sze­
replőknek a nyújtott kedélyes időtöltésért.

No de már csak ezután következett a leg­
szebb időtöltés -  persze a tánczkedvelöknek. 
már a műsor alatt lehetett észrevenni a talpak 
csiklandozását s mindjárt a műsor befejezése 
után megindultak a méh-királynék (hölgyek,), a 
dolgozó méhek (tánezosok) a legnagyobb jókedv­
vel járták a szebbnél szebb tánezokat. De ha 
már méhész bál volt. s ott, a hol méhek vannak, 
okvetlen kell köztük herék is legyenek. A herék 
osztályát mi képeztük, kik a táncz helyett az 
ivó terembe vonultunk, ott keresve magunknak 
vis a vist, s ha négyes következett, jöttek utá­
nunk herék után s vittek négyeselni, jobban 
mondva rajtunk nevetni. A négyest 3972 pár 
tánezolta. S talán kérdezik önök, hogy miért 
39V2 pár? Nos, mivel én kellett volna, hogy a 
40 ik párt kiegészítsem; de mivel tánezos nem 
vagyok, csak szédültem köztük s tánezosnöm fü­
lemnél fogva vezetett a visitekre.
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2-ik oldal.
C s i k m e g y e i  H í r a d ó

ezt feltehetjük, a  b irtokreudezó b íráknak  a 
központba való utazásaiknak költségeit azok 
az érdekelt községek fizették . hol a birtok- 
rendező b iró  m űködött.

Term észetes tehát, hogy a székel}ud­
varhely i kir. törvényszéknél a bírák lé t­
száma ma nem felelvén meg a m unkakör 
és feladat nagyságának a b irtokrendezé­
seknek ann y ira  óhajtandó m ielőbbi befeje­
zése folytonos akadályokba  ütközik ; a 
m űködő biró feladatéinak m egoldásában 
m egzavar tátik , de a községek b irtokrende­
zési költsége is indokolatlanul szaporodhatik.

Mindezen bajokon egyelőre  és sürgő­
sen csak oly módon lehetne segíteni, h a  a 
sz,-udvarhelyi kir. tö rvényszék  bírói lét­
szám a legalább addig, m ig a torven} ható­
ság területén fekvő községekben a birtok- 
rendezések befejeztetnek, még egy ujonan 
kinevezett bíróval kiegészíttetik, úgy, h o g y ,

lehet a  b irto k  h ite lé t 
a  m ár tagosito tt b irtok

ezen esetben sem
m egm enteni, m ert .. -----  o
„j kataszteri becslése és uj t e l e k k ö n y v i  
zése az a r ra  voaatkozei elegendő m unkaerők  
h ián y éb an  évek során á t végrehajtha tók  
nem* lévén, a  tagosito tt b irto k  hitelképes- 
s é d n e k  nélkülözhetetlen fe lté te le i: a  ka ­
taszteri b irtok iv  és tagosito tt te lek k ö n y v
hiányzanak. .

'A  felsorolt és tényleg fenallb  nehéz 
helyzetben az U dvarhelym egyei G azdaság i 
En-ylet v á lasz tm ányának  m ai napon meg- 
t a rt őrt ülésében egyhangú lag  e lha tároz tuk , 
h,,gy a tisztelt közgyűlésnek indít ványozzuk : 

a)MéltÓztassék földinivelésügyi ui.ku-. minisz­
ter úrhoz ezen indokolt előterjesztésünk értel­
mében feliratot intézni a végett, hogy birtok­
viszonyaink mielőbbi rendezhetése érdekeben 
sürgősen kérje fel igazságügyminiszter ur ő nagy- 

! méltóságát arra, hogy a székely-udvarhelyi kir.
ki rá

* CM i I tm u r iM  ......................V-. , un ........ j cw
rályi törvényszék bírói létszáma 7 ren ! törvényszéknél legalább addi

b . ! l  Á ll irv ti  i . . . I .  i r : h » n l ie  -itn t.nnL ' il. b í l ’C

míg
des bíróból álljon.

Ezen módozat nélkül U dvarhely  vár­
m egye területén a birtokrendezések ennek 
a nem zedéknek életében alig lesznek b e ­
fejezhető!;.

Tisztelt közgyűlés ! Szom orúan vetjük 
fel azt a kérdést, hogy a  jelen leg i rögös 
utón tovább haladva, a  tö rvényhatóság  
közgazdasági élete, fóldm ivelési és ipari 
viszonyok, az adófizető lakosság  anyagi 
belyzele hová fog sülyedni ? Mert a b ir­
tokviszonyok jelenlegi rendezetlen állapot­
ban nem csak a földmivelés, de az erdő- és 
legelcfgazdaság is az ú jab b  kor igényeinek 
m egtelelőleg nem jav íthatók , be nem rendez­
hetők a tény leg  fo lyam atban levő székely 
kivándorlás fokozódik és a m ag y a r haza 
legm egbízhatóbb eleme a  vándorbot k ísére­
tében idegen érdekek szo lgálatában  elzftllik.

Mindezek után jeleznünk  kell m ég azt 
a kétségtelen helyzetet is. hogy  U dvarhely - 
várm egye terü letén  a  h ihete tlen  zavaros 
birtokviszonyokat a ren geteg  ap ró  terü letű  
párczelláü felhalm ozódásai okozzák : vala  
mint az a körü lm ény , hogy az uj katasz­
teri b irtokivek parczella-szám aival és ig y  
a  telekjegyzöküny veknek parczella-szám ai, 
m elyek a régi fö ldkönyv a lap ján  készültek , 
igen gyakori ellentétben á llan ak  az uj k a ­
taszteri felvétel parczella-szám aival. Ezek 
a  zavarok u tán  a te lek k ö n y v i á llapo tokat 
kétségessé te s z ik : az ingatlan  b irto k  hitel- 
képességét m egakadályozzák , azok rendes 
adás-vevést lehetetlenné teszik ; az adózási 
viszonyok ny ilv án tartásá t, a közterhek vi­
selésének igazságos vég rehajtását megszüli 
tetik  an n y ira , hogy u iam ár bátran  elm ond 
h a tjuk , hogy várm egyénk  területén a föld­
birtok hitele és fo rgalm a m egszűnt, m er 
azokat csak az uzsorások és takarékpénz  
tá ra k  árverezik e l ; m iu tán  az eladósodott 
b irtokosok k izáró lag  csak a m agas kam atú  
uzsorások és takarék p én z tá rak  h itelét élvez­
hetik . m ely szom orú á llapo t úgy a nagyobb, 
m int kisebb birtokost a  biztos an y ag i vég­
rom lásba sodorja.

Nincs az egész, várm eg y e  terü letén  
20— 30 birtokost k ivéve eg y etlenegy  is, ki 
o ly an  helyzetben legyen , hogy takarék- 
pénztárakból betábhizásra. vagy vá ltó ra  
felvett d rág a  tartozása it olcsóbb kam atozású 
és hosszabb időre szóló törlesztéses kö l­
csönnel felcserélhesse és ez á lta l u tódai ré ­
szére b irto k á t m egm enthesse. E z  leheletlen 
azért, m ert a  te lekkönyv i és kataszteri ad a ­
tok á lta lában  olyan zavarosak, hogy azok 
h ite lt és b izalm at nem  é rd em eln ek ; sőt ott 
is lehetetlen, hol a  tagosítások  és az a rá ­
nyosítások m ár vég reh a jta ttak  és az uj b ir­
tokosoknak tu la jdonába  á tad a ttak . Még

. birtokren-
I dezések végrehajtatnak a bitók mostani létszámát
! emelje fel 7 rendes bíróra, oly módon hogy nevez- 
zen ki egy uj bírót és a most áthelyezett albiró hely t 
is töltse be egy rendes bíróval, hogy a kir. tör- 
-ényszéknél a bitók létszáma legalább 7 bíróból

áljon. .
b) Kegyeskedjék a földmivelési m. kir. 

miniszter ur ö nagyméltósága sürgősen rendel­
kezni saját hatáskörében az iránt is, hogy a katasz­
teri munkaerőket szaporítsák és a tagositó mér­
nökük mulasztásait szigorúan büntetessék, hogy 
azon udvarhelymegyei közógekben, hol a  tago­
sítások és arányosítások már tényleg befejeztet­
e k  és a birtokok tényleg birtokba adattak, az 
uj kataszteri becslések és az uj kataszter birtok- 
ivek sürgősen végrehajtassanak és elkészittes- 
senek.

Az udvarhely megyei gazdasági egylet választ- 
mányúnak Székely-Udvarhelyen, 1900 évi január 
23-án tartott üléséből.

Pálfty Dénes. Dr Gyarmathy Dez«6,
e ln ö k - t i t H r -

Tiszti estély.
Úgy ezelőtt öt héttel terjedt szét as 

•laö szállongó hir, a mely még csak sejtem en­
gedte, hogy helyőrségünk tisztjei egy estélyt 
szándékoznak rendezni.

Az eszme ténynyé, a hir valóvá vált. A 
hir elterjedése után két hétre kibocsátott Ízlé­
ses meghívók minden kétségét kizárták. S az­
után megkezdődött a készülődés. Derék tiszt­
jeink, élükön Foglár százados zászlóalj parancs­
nokkal, fáradtságot nem ismerve, mindent elkö­
vettek, hogy az estély páratlan fényes legyen, 
s hogy fénysugarai mindent elárasztva, ragyogó 
világításba helyezzék az estét, pezsgő, fesztelen 

m ert |jókedvet teremtsenek.
S ez sikerült is fényesen. Nem hiába futot­

tak, fáradtak egész héten, hogy széppé tegyék 
i term et; paradicsommá varázsolták azt, csillo­

gott, ragyogott minden. Annyi esin, anynyi ízlés, 
műgond volt ott kifejtve. A belépőnek mindjárt 
a terem felső részén Magyarországnak nagy czi- 
mere ötlött szemébe, fölötte ö Felsége arca képé­
vel, köröskörül a terem falain puskák, szuronyok 
volta körbe rakva. Ott diszlettek az erdélyi vár­
megyék czimerei is, a terem közepén ott volt 

ármegyénk főispánjának czimere s ott lengtek 
vármegyénknek régi időkből való kék selyem 
zászlói. Dicső volt a gondolat, szép az eszme 
elragudó az ízlés, a mely ezt igy összehozta. A 
ragyogó csillárok mindezt költői világításba he­
lyezték s az összhanghoz, a fényhez, a pompá­
hoz nozzájáruit a sok csillogó egyenruha, mert 
nemcsak helyőrségünk tisztjein ragyogott ez, ha­
nem városunk tartalékos tisztjei is ez alkalom­
ra magukra öltötték afc uniformist, hogy ezeknek 
pompázó fényével emeljék az est ragyogását.

Úgy 9 óra tájban gördült be az első kocsi 
g azután* mind sűrűbben jöttek ások, s egyszerre 
csak a terem oly előkelő közönséggel telt meg 
annyi szép fiatal asszony, elragadó szépségű, 
leányka gyűlt egybe, hogy a ki soha talán éle­
tében nem is gondolt arra, hogy a röpke Ámor 
sebző nyilával öt is megsebezheti, egyszóval soha 
még szerelemre sem gondolt, most dagadó kebel­
le, szerelmes szempillantásokkal nézett körtil és 
bámult a szépségen, a mely összpontosult, A su­
hogó selyemrubák megelégedésről susogtak, az il­
latozó virágcsokrok boldogságot árasztottak, a 
ragyogó szemek szerelmet ’ Iöveitek.

A hölgyeket a rendezőség remek tánezren- 
dekke! lepte meg, kék pilis paizs volt az rajta 
sisakkal, szuronyokkal.

S mikor már ott volt mindenki, megkezdő­
dött a táncz. A keringő andalító akkordjai mel­
lett oly boldogan lejtettek a párok, oly déleze- 
gen rakták ezt a csillogó uniformiséi tisztek 
Aztán jö tt a mazurka, meg a négyesek, melye­
ket 20—20 boldog — nem mondom épen szerel­
mes — pár tánczolta végig — irigy szemekkel 
kisértetve a szegletbe szorult egy pár fiatal em­
bertől, kik legnagyobb ügyességük daczára sem 
tudtak annyira menni, hogy maguknak egy tán- 
ezosnőt kerítsenek. Hjah hisz ez nem is lehetett, 
mikor már minden jelenlevőnek azelőtt egy hét­
tel le volt foglalva, minden négyesre. — Aztán 
csak folyt a táncz, — a csárdások, — körtán- 
ezok egymást váltották s azt hittük, hogy 
talán inár el sem következik az a szünóra 
De biz eljött az, s ki-ki letelepedett oda, ahová 
épen a szive húzta — hozzátéve, hogy helyet is 
kapott. Szünet alatt újabb meglepetés várt. Az a 
pontosság, melylyel a fehérkeztyüs honvédek fel­
szolgáltak, mindenkit meglepett. A vacsora vége 
felé felállott Foglár százados, zászlóalj-paranes- 
nok s lelkes szavakban üdvözölte a megjelente­
ket s éltette a hölgyeket.

Szünet Utált jö tt a soupé-csárdás. Milyen 
táncz volt. Több mint másfél óráig tarto tt ez, 
tele életkedvvel, szerelemmel (bocsánatot kérek, 
hogy ismét szerelemmel hozakodom elő, pedig 
csak boldogságot akartam mondani). Mily boldo­
gan tánczolta ezt az, ki tánezosnöhez juthatott; 
de mily leverten ült le egy székbe az a fiatal 
ember, a kinek ismét az a végzete támadt s 
ismét csak ezen szavakat kellett hallania: „Kö­
szönöm már van tánezosom0 s oh fátum 1 ne­
kem is ezek közé kelle tartoznom. Úgy négy 
órára vége lett a soupe-csárdásnak, s azután kö­
vetkezett a többi ugyannyira, hogy még reggeli 

kor is oly hévvel lejlették a keringöt, 
mint a kezdetkor.

Ragyogott ez estén minden, pezsgő jókedv 
viliarzott; megelégedés, boldogság honolt, nem 
volt ott senki, a ki többször igy ne nyilatkozott 
volna: „Soha ilyen jól nem mulattam."

A mi derék tisztjeinknek szolgáljon ju ta l­
mul az a tudat, hogy estélyük fényben, pompá­
ban, clcgancziábati megragadó volt, ott mindenki 
kitünően mulatott.

S most végezetül legyen szabad ide iktat­
nom a megjelent hölgyek névsorait elnézésért 
esedezve, ha tévedésből valakit kifeledtcm volna.

Asszonyok: Antalffy Gáborné, Bartók La- 
josné, BogAdy Gyuláné, Bokross Endréné, Csedö 
Istvánná, dr Csiky Józsefné, Dreznándt Viktorné, 
Éltes Jakabné, Éltes Zaigmondné, dr. Filep Sán- 
dorné, Foglár Józsefné, Gál Józsefné, Hajós Ká- 
rolyné, Kovács Antalné, Kovács Lajosné, Nagy 
Sándorné, Papp Domokosné, Pauszné Mikó Ilka, 
Pál Gáborné, Romfeld Félixné, Szabó Gézáné, 
Szathmáry Elek né, Szoboszlay György né, Szo- 
kolay Istvánné, dr. Veress Sándorné.

Lányok: Bogády Etuska, Éltes Margit, Gál 
Irma, Kovács Ilonka, Lojczel Ivánka, Pál Gizella, 
Romfeld Juliska, Szathmáry Sárika, Szoboszlay 
Jtmma, Tordav Vidorka.

s d.
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Kalikó estély.
Valóban méltó befejezője volt. a farsang­

nak a helybeli korcsolya egylet által rövid idő 
közben rendezett második estélye 
estély — melyen a fiatalság igazi jelét adta an­
nak, hogy mily páratlan a jólsedben és fáradha­
tatlan a tánczban.

Do nem is csoda. A más alkalommal oly 
lultömött táncztercm, mely a mulatság lefolyá­
sára nem egyszer zavarólag szokott hatni, ez 
alkalommal nem volt túl zsúfolt, a mi már előre 
biztosította a tánczoló pároknak zavartalan, szabad 
mozgását. Az a fesztelen jókedv, az a hamisitat- 
lan és bizalmat gerjesztő hangulat egész estén 
át uralta a társaságot, mely ép o minőségénél 
fogva emelte az estélyt a legjobbak és a legsike­
rültebbek közé.

Mily kellemesen hatott, a szemre az a sok 
csinosabnál-csinosabb egyforma kalikó — mely a 
női ruhákban, férfi nyakkendő és mellényekben sőt 
a tánezrendekbeu is, melyek csinosan és Ízlése- 
sen voltak kiállítva s a rendezőség jó Ízlését 
dicsérik — voltak láthatók.

A négyeseket 24-26 pár tánczolta. A táncz 
kivilágos virádtig tartott s talán még most is folyna 
ha a mamák megijedve a templomba hivó harang- 
szótól haza nem viszik leányaikat. Valóban saj­
nálhatják azok kik ezen kedélyes és vig Kalikó 
estélyen nem vettek részt.

Azt hiszem nincs miért elősoroljam a múlt 
(.- fájdalom csak a m últ: ) farsangi mulatságokat 
mert azok mindenkinek a szivébe vannak vésve. 
Mert kitudja egy-egy tüzes soupé alatt hány 
lányka szivében lobbant fel az első szerelem és 
hány fiatal ember szivét sebezte meg Ámor nyila 
Sajnos vége a farsangnak, vége a bálnak is, a 
fiatalság is azon szavakkal távozott a „teremből" 
Viszontlátásra a legközelebbi mullatságon !

A jelen volt hölgyek névsora a következő : 
A s s z o n y o k :  Atalffi Gáborné, Barcsay Károlyné, 
CsedoIstvánná, Czikó Sándorné, drCsiky Józseféé, 
Csiszár Józsefné, Dájbukát Jakabné, Dresznándt 
Viktórné, Élthos Jakabné. Fehér Sándorné, Özv. 
Ferenczy Lajosnó, Foglár Józsefnó, Hajós Károly­
né, Kovács Antalné, Mánya Antalné, özv Med- 
nyánszky Lajosné, özv. Romfeld Félixné, Rosen- 
feld Dávidné, Sándor Gergelyné, Szoboszlay 
Györgyéé, Szokolay Istvánná, Szőcs Mártonná, 
Teleky Vilmosné és dr. Veress Sándorné.

L e á n y o k :  Czikó Ilona, Czikó Teréz, 
Csiszár Gizella, Ferenczy Irénke, Kovács Ilona, 
Mánya Berta, Romfeld Juliska, Sándor Gizella, 
Szabó Anna, Szoboszlay Emma, Torday Vidorka

Aradi.

szeredai kir. törvényszék liirói és ügyészi kara 
elé, hogy uz uj büntető porrendtartás egész 
anyaga a biróság és ügyészség tagjai által egy­
más között megállapított anyag telosztással lie- 

a kalikó teaként kétszer s nevezetesen minden szerdán és
szombaton délután 5 órától kezdődőleg e királyi 
törvényszék végtárgyalási termében adassák elő 
Az eszmét és indítványt a biróság és kir. ügyész­
ség tagjai nagy lelkesedéssel karolták (el és tet­
ték magukévá, mely ügyvédi és jogász körökben 
is élénk visszhangot keltett. Az első felolvasás, he- 

előadás folyó hó 7 ón, szerdán lesz.

Mindenféle.
—  Kinevezés, ö  cs. és apostoli királyi Fel­

sége W e  I l m á n  Samu, Csíkszeredái kir. tör­
vényszéki aljegyzőt, társas köreink igazán ked 
veit és beczézett s a csiksrcredai jegyzői kar 
jeles készültségit tagját az e r z s é b e t v á r o s i  
ki r .  t ö r v é n y s z é k h e z  a l b i r ó v á  kine­
vezni méltóztatott. Szivilnkböl örülünk és gratu­
lálunk a kinevezéshez!

—  Hymen hír. S z a b ó  Lajos helybeli fod­
rász, ipartestületünk derék, jóravaló és tevékeny 
tagja f. évi márczius hó 1-én, szűk családi kör­
ben eljegyezte Pototzky János helybeli polgár­
társunk és neje szeretetre méltó, kedves leányát 
I r é n  k é t .  Szerencsét és boldogságot kívánunk 
e frigyhez!

—  Tanulságos felolvasások. Dr. Perjéssy 
Mihály kir. törvényszéki elnök az uj büntető 
perrendtartás gyakorlati alkalmazása körül kö­
vetendő egyöntetű eljárás indokából más nagy 
városok példájára azon igen életre való és sok 
szellemi haszonnal járó inditványnyal járult a cs.-

lyesebben
Miután az uj büntető perrendtartás nemcsak u 
a bíróságokra, hanem a közigazgatás egyes ágaira 
is jelentékeny, sőt súlyos terheket róv s az ille­
tékes tényezők és közegeknek megbecsülhetlen 
alkalom nyílik a gyakorlati élet legzsengébb ko 
rában levő perrendtartásnak intézkedéseibe ta 
nulságos utón behatolni, az igen tisztelt szolga 
biró urak, rendőrkapitányok és a m. kir. csend­
őrség t. tagjainak figyelmét a felolvasásokra, 
illetve előadásokra ez utón hívjuk fel.

— Korona jelzés. A kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter ur leadott rendeletével értesítette 
a vármegye közönségét, közhírré tétel végett, 
hogy 1900. évi július hó 1-töl kezdődőleg szeszt 
pálinkát kimérni csak a „magyar koronával*4 el­
látott pohár- és pulaczkokkal lesz szabad árusi 
tani. Bár csak az üvegre rajzolt koronákat, :i 
hova teszik ott hagynák év a forgalomban lévők 
jámbor népünk zsebébe, mara.Inának. — Ez lenne 
a helyes és érdemes.

— Lakbér osztály. Hor.védelemügyi magyar 
kir. miniszter ur a katonai lakbér osztályok job­
ban puhatolások végrehajtását elrendelte. Szereda 
város közönségének áll érdekében, hogy méltá­
nyosan, de igazságosan a bizottság előtt érdekei 
megóvásáról gondoskodjék.

— Községi bíró választás Múlt hó 1/ ik 
napján megtörtént nálunk, Csik-Szentmihályon is 
a községi tisztujitás. Délelőtti 8 órakor nagy 
csoportokban sietett elé a választó publikum a 
község házához. Hát, kérem szépen! a közelmúlt 
keserves és kiuos emlékű kár m esztendő meg­
tanította ezt a szegény, de jámbor, vallásos és 
igazán becsületes népet arra, hogy mily roppant 
szerencsétlenség az, ha olyan bírót választ, ki a 
község ügyével és érdekeivel nem törődik. A nép 
nagy csoportokban siete't. elé a választás szín­
helyére A választó jogosult férjek megkapták 
feleségeiktől a szigorú utasítást: „Ide haza ne­
hozd az orrodat, ha az eddigi megmarad biró 
r,ak ‘. Nem sértem meg 3enki szerénységét, ha 
kifejezést adok annak, hogy a választás és vá­
lasztás előtti napokon a ír p egy hangú kifejezést 
adott annak, hogy csak lelkipásztoránxk tanácsá­
ban és utasításában helyezi minden bizodalmát. 
Ezt nem unszolhatja senki, mert mindenki tudja, 
hogy a lelkész a népet vallásosságra, a haza sze- 
retetére, a felséges király iránti mély tiszteletre, 
a felsőbb hatóságok és törvénynyel szemben való 
engedelmességre oktatja és buzdítja mindenütt, 
templomban és iskolákban. Roppant néptömeg 
zsúfolódott össze a községháza előtti téren. El­
jöttek a választó jogosult külbirtokos urak. De nem 
csak azok, hanem megjelentek a szomszéd köz­
ségekből is egyesek, hogy szem- és fültanui le 
késsenek az itteni választás mikéntjének, meiyet

bir szárnyain szHröpitett baljóslatuk nagyon 
tarka színben előlegeztek vala meg. Megjelent a 
járás föszolgabirája, Kein Adolf községi jegyző­
nek kíséretében. Nag/ volt az öröm mindenfelé 
a ritka szerencse fölött, hogy láthatta a nép a 
tekintetes körjegyző urat. Hisz öt oly ritkán van 
szerencsénk községünkben láthatni, ki tudia, még 
mikor jön hozzánk ?! Megkezdődött a kijelölés. A 
járás föszolgabirája, mint a tisztújító szék elnöke

ségi birónku. Kosa György még ezelőtt 20 évig 
volt községül)kuek bírája, elöljárója. A népnek 
szeretető, tisztelete tartotta meg öt évtizedekig a 
bírói széken. Kormányozza, vezesse jövőben is 
ezt a jó népet a szigorral párosított szeretettel. 
Ne értékesítse a bírói hatalmat egyesek üldözé­
sére és a boszuállásra. Tudja meg, hogy orszá­
gos törvényeink által még az állatkínzás is el van 
tiltva, s akkor az emberkinzás bizonyosan nincs 
a birói hatalomnak megengedve. Kis bírónak 
Rácz Albert, közgyámnak Sándor András válasz­
tatott meg közfelkiáltás utján. Koncz József ed­
digi adószedő helyébe 34 szavazattal szemben 
Sípos Péter választatott meg 164 szavazattal. 
Petrcs Ignáez községi pónztárnok helyett Csáki 
Albert lett megválasztva. A választás az öt köz­
ségi esküdt megválasztásával záródott be. A já ­
rási főszolgabíró ur letetette az esküt a megvá­
lasztott elöljárókkal, 8 ez alkalommal megmon­
dotta nekik,hogy milyen szigorú lesz velük szem­
ben. Végül a főszolgabíró ur megelégedését fejezte 
ki a nép előtt a szép rendben megtörtént válasz­
tás iránt, A távózó főszolgabíró urat a nép sok­
szorosan megélyenezte, s azután mint a ki nagyon 
jó dolgot végezett nagy öröm és megelégedéssel 
távozott el a választás színhely éröl A megválasz­
tott községi elöljárókat a jó Isten segélye meg 

nép üdvös kormányzására és a község béké­
jének helyre állítására.

birói állásra való kijelölésnél fentartotta magá 
nak a törvény által részére biztosított jogot. Négy 
egyént jelölt a birói állásra. Koncz Antal, eddigi 
biró volt az a szerencsés „halandó1, a kinek 
neve először elhangzott a főszolgabíró ur ajkai­
ról. Amint a főszolgabíró ur felolvasta a nép 
előtt a jelöltek neveit, a nép egyhangúlag kiki­
áltotta községi bírónak Kosa Györgyöt s a fő 
szolgabiró ur többszörösen felvetett kérdéseire 
sem találkozott egy ember is, a ki a közfelkiál 
tás ellen szavazatot kórt volna, mindig csak az
volt a válasz, hogy: „Éljeu Kosa György köz- jségeltetö összeg.

_ Palotás. Kolozsvárod az idei farsangon
a régi magyar tánezokat, közöttük a palotást fel- 
evelenitették, s több előkelő estélyen, mint ked- 
vencz táncz szerepelt. Sajnálatára a közönségnek 
uz idénröl a tervezett kalotaszegi jelmezes estély 
elmaradt.

-  Ifjúsági mozgalom. A nagyváradi jogaka­
démia hazafias ifjúsága körében mozgalom indult 
meg, hogy márez lo-ére magyar ruhát csináltat­
nak és azontúl is lehetőleg mindig magyar ruhá­
ban fognak járni. A mozgalomhoz mindig többen 
csatlakoznak s a vezetők már érintkeztek is egy 
budapesti gyárossal, a ki felajánlotta, hogy a ru­
hákat a lehető legjutányosabb áron fogja elké­
szíteni. Az ifjúság legközelebb erről a dologról 
tanácskozik.

— A  biiaki csikó és remonda telep parancs­
noksága értesíti a vármegye lótenyésztő közönsé­
gét, hogy ha 3 -6  évesig alkalmas csikó és re- 
m o n d a k a t  bejelenthetnek 157 cm. magosság, 
egyenes hát testi épséggel, a bizottság ide kiszáll 
és az alkalmas lovakat, csikókat megvásárolja. 
Kijelenti, hogy közvetítőket semmi körülmények 
között el nem fogad a gazdaközönség érdekeinek

megóvása czélja, s azért jó lesz rá ügyelni.
— A  közönég szives figyelmébe. Székelyhidy 

Sándor helybeli kereskedő urnák lapunk mai 
számában közétett „ h i r d e t é s é r e "  a in. t- 
közönség figyelmét felhívjuk.

— A „PáSZtor-BUkkön“ emelendő B&tbory- 
kápolna javára, a csikszentdomokosi Bátlory- 
einlék bizottsága február hó 10.- és február hó 
18-án a róm. kath. népiskola tágas termeiben 
tánczestélyt rendezett; az elsőt a helyi székely 
lakosok, a másodikat pedig a vidék úri osztálya 
részére, mely fáradságát a rendezőségnek igen 
szép eredmény kosmruzta a mennyiben a két 
alkalommal bevétetett 475 korona 54 fillér; ebből 
levonva a szükséges kiadásokat, megmaradt a 
Báthory kápolna javára 335 korona 20 fillér. — 
A rendezőség elismerő köszönetét fejezi ki e he­
lyen is az éllén álló tekintetes Elöljáróságnak és 
fötisztelendö Lukács Vilmos "róm. kath. lelkész 
urnák, kik nagy elfoglaltságuk és sok oldalú te­
endőjük mellett is mindeu legkisebb szabad per­
esüket felhasználták arra, hogy fáradságot nem 
ismerő kitartással a nemes czél javára, mennél 
nagyobb jövedelmet és sikert biztosítsanak. — 
Úgyszintén méltó elismerés illeti a rendezőség 
jegyzőjét, tekintetes Császár Dónát tanító urat 
is, ki ifjú erővel szorgalmas munkásságot fejtett 
ki a tánczestélyek minden tekintetbeni sikerülése 
érdekében, hogy azok a várakozásnak megfelel­
hessenek. íme itt a példa! Tessék folytatui és 
egy pár év alatt kész a Báthory kápolnára szűk-
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A „ B á t h u r y - e m l ő k  j a v á r a  r e n d e z e t i  t á n c * m u l a t s á g o n  
fö l u tó  * e t t e k  :  K r z u s z  M i h á l y  8 k o r o n a .  B o g á d y  K á r o l y .  L á ­
z á r  Q y u l a  6 6  k o r o n a .  F e r e n c z y  K á r o l y .  G ö r ö g  J o a c h i m
1  jáxir  M e n y h á r t , I r g a l m a s  n ő v é r e k ,  V á k á r  L u k á c s ,  K a r á ­
c s o n  J á n o s ,  d r .  S s e n t p e t c r y  K r i s t ó f  4 — 4 k o r o n á t .  L u k á c s  
V i l m o s .  G ia c - o m u z x i  T i t a .  C s í k i  K á l m á n , C z i t t r a  M i h á l y n é  
K o p a c x  L u k á c s ,  d r .  T i l t a h e r  E d e ,  S z á s z  L a j o s ,  K s m f e l d  J á ­
n o s , F e r e u c z  J ó z s e f ,  T o m p o s  M á t y á s .  A n t a l  P é t e r .  B o l t r e z  
F e r e n c z ,  d r .  B a l l ó  I s t v á n , M i k l ó s  I s t v á n ,  i i j .  A n t a l  A l b e r t  
3 — 3  k o r o n á t .  D r ó t o s  M á r i a .  D r ó t o s  I s t v á n , C .' i b i  A n d r á s .  
E t á n o s z  K a t a l i n ,  F l ó r i á n  G e r ö ,  I n c x e  D o m o k o s .  B a g o l y  M i ­

h á l y , C s e r g ő  G y u l a  T a r i s z n y á i -  G e r g e l y ,  S z e k u l a  J á n o s n é , 
F r a n k m s /. I r m a , K r i s z t i á n  A n t a l ,  P a á l  A l b e r t .  L a u r e n c z i  J á -  
n o s n ó , S z é k e l y  K á r o l y ,  Ő r e i  D e z s ő ,  l i o e s á n c z i  K r is t ó f o d -  
K o p a c z  J á n o s n é , E t á n o s z  B o g d á n , M e r z a  K r i s t ó f .  M e r/ .a  
V i l m o s .  Z á r u g  Z a k a r i a s .  B o g d á n  I s t v á n .  M a r d i r o s z  N .  S á s k a  
K a j t á u .  D á j b u k á t  A n t a l ,  C s í k i  D n t s ,  D o b r i h á n  A n t a l ,  U r -  ; 
m á n c z y  V e r t á n .  K i s s  A n t a l ,  K e r e s z t e s  G y u l a ,  Z o m o r a  D á n i e l  
B a l t r e s z  V i l m o s , S t e f f e l  L i p o t n é .  R a n c z  J á n o s .  S z ű c s  I s t v a '  .  j 
K a r á c s o n  J á n o s n é  K o v á c s  L a j o s ,  d r .  P r i h o d a  G y u l a ,  B a r a  
J á n o s , K r i s t ó  D o m o k o s , T ö r ö k  F e r e u c z ,  K a s s a y  L a j o s ,  K a -  j 
r á c s o n  J ó z s e f ,  W a s s i l k ie v ic s  V i k t o r,  B o l t r e s z  I s t v á n , l  e - j  
r e n c z y  N -  2 — 2 k o r o n á t -  F a n s c h  J á n o s .  1 k o r .  4 0  ö l i .  R a f f a i  ; 
N .  1 k o r .  1 0  f i l l é r .  L á s z l ó  F e r s z c z .  B ö j t é  L a j o s ,  K r a n s z i  ! 
J á n o s ,  K z r d a  M i h á l y  K e d v e s  I s t v á n ,  S u b a  Z s i g n t o n d  G á l i  j 
M á r t o n ,  V e r e s  Z s i g m o n d , X á n t u s  D á v i d ,  N é m e t h  A n t a l ,  , 
S o l n a y  D é n e s ,  N a g y  I s t v á n , T n k ö  J á n o s , M i h á l  I s t v á n .  J 
M i h á l y  G e r g e l y .  K a r á c s o n  A l a j o s .  I l a n k ó  A n t a l .  P u s k á s  l a -  | 
m á s , D a z b e k  S á n d o r  1 — 1  k o r o n á t .  T í m á r  T ó d o r ,  D u d u j  j  
T ó d o r  8 0 —8 0  f i ll é r .  C z á r á n  A l b e r t  G O  f i l l .  D o b r i h á n  P é t e r  
K a l m á r  D á v i d ,  T o r d a v  N . .  K e d v e s  G e r g e l y ,  M á n y i  J á n o s  ] 
5 0  5 0  f i l l é r , S z á s z  I m r e , G á l  A l b e r t ,  G y ö r g y  A n d r á s  K i  d -  j 
v é s  A n t a l .  K r i s t á l y  D o m o k o s , S z a b ó  J á n o s ,  B ü j  s F e r e n c i ,  J 
M á r  h m  A n d r á s ,  A l b e r t  T a m á s  4 )  4 o  f i ll é r .  G á l  A n t a l ,  G á l  : 
A l b e r t ,  S z a b ó  J á n o s  2 0 — 2 0  f i l l é r t .

— FelUifizetések. A csikszentmárton; méhész* | 
estélyen a kővetkező felül fizetések történtek : 
Cseh Vilmos 9 kor., Gagyi Dénes 4 kor. GO Hl!., 
dr. Csiszár Miklós 5 kor 20 Hll. Dósa Kálmán
4 kor, Bartalis Ágoston B kor. G0 fill Nászke t 
József 2 kor., Albert Ödön 1 kor., Balázs Dé- 
nesné 1 kor., Potoczki József 1 kor., Szvoboda ' 
József 1 kor., Karda Károly 1 kor., Arnira Jánosi' 
1 kor., Jakab Gyula 1 kor., Demeter Berta G0; 
fill., Szabó Lajos 40 fillér.

- Rablás. Csik Szentgyörgyön múlt hó 22 én 
Tamás Dániel ottani lakós korcsmájából Gál 
Ágoston C8Ík-8zentgyörgyi lakós este 9 óra tájban 
midőn lakóháza felé ment ax utc/.án ismeretlen 
tettes megtámadta tőidre nyomta és a nála levő 
1 korona értékű tarisnyát 14 korona készpénzei 
együtt erőszakkal elvette és elmenekült. Bara 
Dénes csik-szentgyörgyi községi bíró a tettest 
három nappal az eset megtörténte után csik-Szent* 
györgyi Kasza József személyében kiderítette és 
az elrabolt tarisznyát és pénzt visszadatta káros­
nak kivel tettest kiisbékitette. Az eset azonban 
véletlenül a csendörség tudomására jött és arról 
a hatóságnak jelentést tett.

Szerkesztői üzenetek
Lázár Ferenci urnák, Czik-Szentmiklós. L a p u n k  h í r e i  

között „Verekedő iskolaazcki e l n ö k -  c /.im  a l a t t  in e p g e le u t 
közleményre ado‘t válaszát —  ha a z  t á r g y i l a g o s a n  és a  j ó  
í z l é s t  n e m  sértő n ő d ö n  l e n n e  k i á l l í t v a ,  —  a  l e g n a g y o b b  
készséggel közölnük, d e  oly a l a k b a n , a  mint a z  m e g í r v a  v a n ,  
még a „Nyilttér- rovatban sem k ö z ö l h e t j ü k ,  m e r t  t i l t j a  a z  
irodalmi tisztesség é s  olvasó k ö z ö n s é g ü n k  i r á n t  t a r t o z ó  fi­
gyelem. Szcrk

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
Szvoboda József.

Haszonbérbe adó 
Z fii ö g ö d

égvényes, jód és vastartalmú ásvány fürdő 
a z 1900. évi idényre folyó évi márczius 
hé 4-én d. u. 2 órakor a helyszínén ta r­
tandó nyilvános árverezésen bérbe adó.

Haszonbérlet tárgyát képezik a für­
dők, lakó házak vendéglő és a hozzá tar­
tozó területek és kaszálok.

A  bérleti feltételek Kertész Istvánnál 
bármikor megtekinthetők. 3—3

C s i k m eg  y e i H i r a d ó.

Hirdetések
fe lv é te tn e k  a lap  k ia d ó h iv a ta lá b a n .

h ir d e t é s .

0

V a n  s z e r e n c s é m  a  n . é .  k ö z ö n s é g  b e c s e s  t u d o ­
m á s á r a  h o z n i ,  m i s z e r i n t  m á r  t ö b b  é v  ó t a  f e n n á l l ó

tjsrgEs í: kárpitos íiilstsiEl
a m a i  k o r  i g é n y e i n e k  te l je s e n  m e g f e l e lő e n  u j o n a n  , 
r e r d e z t e m , h o l  m i n d e n  e s z a k b a  v á g ó  m u n k á k  e l k é -  

. . .  s z i  tó d é t l a g n n g y o b h  u ' s z s ’ g g e l  e l v á l l a l o m  e s  a z t  c s i- 
0  n o s  k i v i t e l b e n  o lc s ó  á r  m e l l e t t  p o n t o s a n  e s z k ö z l ö m .  
Q  R a k t á r o n  t a r t o k  m i n d e n f é l e  r u g a n y o s  d ív á i t o k a t  i 
A  4 0 — 2 0 0  k o r o n á ig  és g a r n i t ú r á k a t ;  ú g y  h o g y  i t t  m i n  | 
p  d e n k i  b e s z e r e z h e t i s z ü k s ó g l e t é t  é p  o l y  o lc s ó  á r o n ,  m »  
•'v' b á r m e l y  n a g y o b b  v á r o s b a n
0  T o v á b b á  k é s z  k o c s i k  é s  s z á n o k  r a k -  
Q  t á r o h  v a u n a k
A  V é g ü l  a  n  ó . k ö z ö n s é g  s z i v e s  f i g y e l m é t  f e l h í v o m  
/\  a z o n  k ö r i i l m é n y r o , h o g y  a  k o c s i k ,  v a l a m i n t  m i n d e n  

s z a k b a  v á g ó  m u n k á k  j a v í t á s á t  e l v á l l a l o m .
G  M a g a m a t  a  n * é .  k ö z ö n s é g  j ó i n d u l a t a  p á r t f o g á -  
( j  s á b a  a j á n l v a  m a r a d t a m  k i v á l ó  t i s z t e l e t t e l
0 B á j e r F e r e n c z ,
$  7 — 2 6  n y e r g e s  é s  k á r p i t o s .
0  ( V á r - u t e z n ,  l e á n y i s k o l á v a l  s z e m b e n ) .  ,
& e p e ©  ©SSCSíira©©©©© ©  © I
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Hirdetés.
A „Tolvajos tetőn* közvetlen az 

államut mellett levő fürészgyárnál 
található összes fahulladókokat u. ni. 
csutakot, szegydeszkát és léczet sze- 
kerenkint eladom.

Egy szekér csutak ára 2 kor. 40 fill.
Egy szekér szegydeszka ára 4 kor.
Egy szekér Iécz ára 3 kor.

Ezen hulladék részek tüzelésre, kerí­
tésnek és főleg vakoláshoz kitűnő 
anyagot szolgáltatnak s belőlük egy 
szekérrel kettős fogat után bármek­
kora mennyiség rakható.

Vevőknek készpénz fizetése mel­
leit utalványt adok a szállításhoz.

Csik-Szeredán- 1900. február hó.
Hajnód Ignécz.4—4

.1 ó m u n k a .

S.s í t « 8  t m 4 e m á s « l »
Van szerencsém nagybecsű megrendelőim és a n. é. közönségnek szives tudo­

mására hozni, hogy a tavaszi és nyári idényre való legfinomabb minőségű

v a l ü i  gyap jú - is  k a s g a r n - s i i iv i t ik s t
szereztem be és ez által abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy nagybecsű meg- 
rendelöiiüt-t kívánalmuk szerint kiszolgálhatom.

Úgyszintén mindennemű fér fi > zab 6 kellékeket is raktáron tartok.
Tehát mielőtt becses megrendelőimnek eddigi szives pártfogásukért köszönetét 

mondanék, egyúttal kérem irántam tanúsított pártfogásukat a n. é. közönséggel együtt 
részemre föntartani szíveskedjenek és becses megrendeléseikkel szerencséltetni méltóz* 
fussanak, melyek után vagyok szolgálatukra készen, mély tisztelettel

D Ó C Z Y  J Á N O S
1 — 4  ( S a j á t  h á z . )

B e c s ü l e t e s  s z o r g u l o  in.

Uj üzle t! (a H utter-^zállodával szem ben.)

Szives figyelembe!
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség szives tudomá­

sára hozni, miszerint a Csíkszeredái piaczon egy a mai kor igé­
nyeinek teljesen megfelelő

férfi és női divat-üzletet
nyitottam.

Több évi üzleti tapasztalataim abba a szerencsés helyzetbe 
hoztak, hogy üzletemet a legelső gyárakból rendezhettem bo, 
minek következtében a helybeli piaczon a versenyt képes leszek 
kiáltani.

.Midőn tehát üzletem megnyitásáról már előre is bátor vol­
tam a mélyen tisztelt közönséget értesíteni, kérem szívesked­
jenek engem nagybecsű látogatásaikkal és becses bizalmukkal 
megtisztelni, melyek után maradok
1—®___ ___________________ mély tisztelettel Székelyhidy Sándor.

Szolid árak és pontos kiszolgálás.

Nyom. a kiadótulajdonos Szvoboda J Csik-Szeredában.


